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दानयेलाया दहाा अयायातील ताचे दशन हेच तेच दशन आहे जे योहानाने काशतवायात पाहले. ते
“मराह” दशन होते, जे ताया कट होयाया “मारेह” दशनाचे ीलगी प आहे. “मारेह” हे दोन हजार
तीनशे वषाया दशनास सूचत करते, आण याचा ाथमक अथ “कटन” असा आहे. दानयेल आण योहान या
दोघांनाही झालेला ताचा “कटन” हा गौरवात ताचा दशनानुभव होता.

आण पहया महयाया चोवीसाा दवशी, मी हकेेल नावाया या महान नदीया काठ असता; तेहा मी
माझे डोळे वर कन पाहले, आण पाहा, तागाचे व परधान केलेला एक पुष दसला, याया कटीवर
ऊफाजया शु सोयाचा कमरपा बांधलेला होता; याचे शरीर पुपरागासारखे होते, याचे मुख वीजेया
तेजासारखे, याचे डोळे अनीया दीपांसारखे, याचे बा आण पाय घासून-पुसून उजळवलेया पतळेसारया
वणाचे, आण याया शदांचा आवाज मोा जनसमुदायाया आवाजासारखा होता. दानयेल 10:4–6.

“मारेह” या शदाचा अथ “दसणे” कवा “वप” असा होतो, आण या उतायात याचे भाषांतर “वजेया
वपासारखे” असे केले आहे. हा शद दहाा अयायात चार वेळा वापरला आहे; यांपैक दोन वेळा याचे
भाषांतर “दशन” असे, आण दोन वेळा “वप” असे केले आहे. याया ीलगी पात तो आणखी तीन वेळा
वापरला आहे. “माराह” हा शद “वप” या दशनाचा ीलगी योग आहे. याची ाया “आरसा” अशी केली
जाते, आण तो असा “कारणकारक” यावशेषण आहे क, तो दसयावर काहीतरी घडयास कारणीभूत ठरतो.

कारक यावशेषण हे एखाा वशेषणापासून नमाण झालेले असते, जे काहीतरी घडवनू आणते कवा एखादा
परणाम नमाण करते. भाषा आण ाकरणात, हा शद बधा अशा यापदांना कवा रचनांना नदशत करतो,
या एखाा तीस कवा वतूस एखादी कृती करयास कवा एखादी अवथा अनुभवयास कारणीभूत ठरयाची
संकपना त करतात.

उदाहरणाथ, “She made him laugh” या वायातील “made” हे यापद कारणकारक आहे, कारण ते
दशवते क कयाने (she) कमाला (him) ती या (हसणे) करावयास लावली.

“मी माझी मोटार त कन घेतली.” (या वायात, कता “मी” याने मोटार त करयाची या वतः न करता
ती सया कोणाकडून करवनू घेतली.)

“तने आपया वायाकडून परीेसाठ अयास करवनू घेतला.” (येथे, कता “तने” हने आपया वायाना
परीेसाठ अयास करयाया येत वृ केले.)

“याने आपले केस कापून घेतले.” (या करणात, कता “याने” याने वतःचे केस कापयाची या सया
कोणाकडून कन घेतली.)

“कंपनीने इमारतीचे नूतनीकरण कन घेतले.” (या वायात, कंपनीने इमारतीचे नूतनीकरण करयाची या सया
कोणाकडून कन घेतली.)

“आपण मुलांकडून घरकामांत मदत कन घेऊ.” (येथे “आपण” हा कता मुलांना घरकामांत मदत करयाया
कृतीत सहभागी होयास वृ करयाची योजना करीत आहे.) या येक उदाहरणात, कारणवाचक यापदे
(had, made, got, get) हे दशवतात क कता मुय यापदाने नद केलेली कृती (repaired, study,



cut, renovated, help) करयास सया कोणाला वृ करतो.

“मरेह” या दशनाचा आवकार, जेहा ीलगी पात “मराह” असा त केला जातो, आण याची ाया
“आरसा” अशी केली जाते, तेहा तो हे दशवतो क गौरवत ताचे दशन पाहणायांमये ते दशन पुनप होते.
दानएलने ताचा “आवकार” वजेसारखा पाहला, तेहा काही लोक भयाने पळून गेले; परंतु दानएलसाठ
याने याया अंतःकरणात एक चमकारक परवतन घडवले.

आण मी दानीएल एकानेच ते दशन पाहले; कारण मायाबरोबर असलेया पुषांनी ते दशन पाहले नाही;
परंतु यांयावर मोठ थरथर आली, हणून ते वतःला लपवयासाठ पळून गेले. यामुळे मी एकटाच उरलो,
आण हे महान दशन पाहले; आण मायामये काहीही शती उरली नाही; कारण माझे सादय मायामये
वकारात परवतत झाले, आण मायामये काहीही शती राहली नाही. दानीएल 10:7, 8.

सयाचे तनधव हू भाषेतील “सय” या शदाने केले जाते, जो हू वणमालेतील पहले, तेरावे आण शेवटचे
अर यांपासून बनलेला आहे. पहले अर आण शेवटचे अर तासाठ नेहमीच एकसारखे असतात, कारण
अफा आण ओमेगा हणून तो नेहमी ारंभासह अंताचे तनधव करतो. मधले कवा तेरावे अर बंडखोरीचे
तनधव करते. दानयेल हणतो, “मी दानयेल एकटाच ते दशन पाहले,” परंतु दानयेलाबरोबर असलेया
पुषांनी, जे बंडखोरीत जगत होते, “ते दशन पाहले नाही.” हणून दानयेलाने “एकाने” “ते महान दशन”
पाहले. ारंभी आण शेवटी दानयेलाने एकाने ते दशन पाहले, आण सया उलेखामुळे जे पळून गेले यांनी
आपली बंडखोरी कट केली. दानयेल अंतम दवसांतील देवाया लोकांचे तनधव करतो, जे याया तमेकडे
पाहयाया येारे ताया तमेत पांतरत होतात. आपण “आरशातील” दशनाकडे पाहले पाहजे.

“आपयाला जवंत अनुभवाारे देवाचे ान असले पाहजे. जर आपण परमेराला जाणून घेयासाठ पुढे
चालत राहलो, तर आपण जाणू क याचे गटीकरण भातकाळामाणे स केलेले आहे. त आपयाला
देवाया सव परपूणतेने परपूण होयाचे आवाहन करतो. तेहा आपण ती धमाया परपूणतेचे खरे
तनधव क शकतो. ‘जो कोणी मी देइन ते पाणी पइल,’ तारणारा घोषत करतो, ‘याला कधीही तहान
लागणार नाही; परंतु जे पाणी मी याला देइन ते यायामये सावकालक जीवनासाठ उफाळून येणारा पायाचा
झरा होइल.’ ताची इा आहे क आपण यायाबरोबर सहकारी मक हावे. जेहा आपण वाथशूय
होतो, तेहा तो इतरांना देयासाठ आपली कृपा आपयाला देइल. या दोन जैतूनाया फांा, या दोन
सोयाया नयांारे वतःमधून सुवण तेल रकामे करतात, या शु केलेया पाांना काश, सांवन, आशा
आण गरजूंकरता ेम यांचा पुरवठा नकच करतील. आपण देवाला चंचल वपाया सेवपेा अधक
ायला हवे. परंतु हे आपण केवळ येशूकडून शकून, याचा सौयपणा आण अंतःकरणातील नता जपूनच क
शकतो. आपण वतःला देवामये लपव ूया. यायावर वास ठेव ूया. तामये थर रा या. मग आपण
सवजण ‘उघा मुखाने आरशात भूचे तेज पाहत, याच तमेत तेजापासून तेजाकडे’—हणजे चरापासून
चराकडे—‘पांतरत होत जातो.’ देव तुमयाकडून कवा मायाकडून अशय गोची अपेा करत नाही.
यायाकडे पाहत राहयास, आपण याया तमेत पांतरत होऊ शकतो.” Signs of the Times,
April 25, 1900.

दानयेल अयाय दहा आण अयाय नऊमये, गएल दानयेलाला भवयवाणीया बा आण अंतगत ांतांचे
पीकरण देतो; आण अयाय दहाया पहया वचनातील दानयेलाचे पहले वधान असे आहे क याला या दोही
ांतांचे आकलन झाले होते, जे “वचन” आण “ांत” असे दशवलेले आहेत. हे आकलन याला या एकवीस
दवसांया शेवटी ात झाले, यांत तो शोक करीत होता. या एकवीस दवसांचा समारोप धानत मखाएलया
आगमनाने झाला. दोनशे वीस हा अंक, आण दोनशे वीसचा दशांश कवा दशमांश असलेला बावीस हा अंक, देवव
आण मानवव यांया संयोगाचे तीक आहे; आण बावसाा दवशी दानयेलाचे पांतर ताया तमेत झाले.

मी चकर भाकर खाली नाही; माया ताडात मांस वा ाारस गेला नाही; आण पूण तीन आठवडे संपेपयत
मी वतःला अजबात अभषत केले नाही. आण पहया महयाया चोवसाा दवशी, मी हेकेल



नावाया या महान नदीया काठ असता; तेहा मी माझे डोळे वर कन पाहले, आण पाहा, तागाचे व
परधान केलेला एक पुष दसला, याया कटीस उफाजया शु सोयाचा कमरपा बांधलेला होता. दानयेल
10:3–5.

दानयेल हा शेवटया दवसांतील देवाया या लोकांचे तनधव करतो, यांनी देवाया भवयसूचक वचनाारे हे
ओळखले आहे क ते वखुरले गेले आहेत, आण जे आपया या वखुरलेया अवथेबल शोक करीत काशाचा
शोध घेत आहेत. यांची वखुरलेली अवथा यहेकेल अयाय सदोतीसमये मृत, कोरा हाडांया दरीमाणे
दशवली आहे. ती हाडे मृत आहेत, आण ती वखुरलेली आहेत, तरीसुा यांची ओळख इाएलाया घरायामाणे
केली जाते. शेवटया दवसांतील इाएलाचे घराणे हणजे एक लाख चवेचाळस हजार. ते वखुरलेले आहेत, जसे
दानयेलने यमया आण मोशे यांया ंथांतून ओळखले. यहेकेलमये “मृत” हे दशवते क ते आपली अवथा
ओळखतात.

मग तो मला हणाला, मनुयपुा, ही हाडे हणजे इाएलाचे सव घराणे आहे; पाहा, ते हणतात, आमची हाडे
वाळली आहेत, आण आमची आशा न झाली आहे; आही आमया भागांपासून तोडले गेलो आहोत. यहेकेल
३७:११.

इाएलाचे घराणे, जे ही हाडे आहेत, असे जाहीर करते क ते “आमया भागांपासून तोडले गेले आहेत.” यांनी
आपली वखुरलेली अवथा ओळखली आहे. अंतम दवसांतील इाएलाचे घराणे दहा कुमारकांया ाताची
अरशः पूतता करते; आण मलराइट इतहासात, ते आपया भागांपासून तोडले गेले आहेत ही जाणीव पूण झाली,
जेहा शहाया कुमारकांना हे समजले क या वलंबकाळात आहेत, आण तसेच वलंबकाळ हा या ातातील
एक वश कालखंड आहे. यहेकेलमधील जे आपली वखुरलेली अवथा ओळखतात, तेच ते आहेत यांनी
पहया नराशेनंतर हे ओळखले क ते वलंबकाळात आहेत.

एजेकएलची हाडे आण दहा कुमारकांया ांतातील शहाया कुमारका हे दोघेही दानएलया एकवीस दवसांया
शोकाारे दशवले गेले आहेत. या एकवीस दवसांनंतर, बावसाा दवशी, मखाएल खाली उतरला, आण
दानएलला गौरवात ताचे असे दशन देयात आले क यामुळे दानएल ताया तमेत पांतरत झाला.
शहाया कुमारका आण मृत हाडे यांनाही पाहणाया आरशातील दशनाारे साय होणाया या पांतरणातून
जावेच लागेल.

दानएल, यहेकेलया मृत अथी, आण मलेराइट इतहासातील शहाया कुमारी, हे सव कटीकरण अयाय
अकरामये ठार मारया गेलेया दोन साीदारांशी सुसंगत आहेत. मोशे आण एलया यांना ठार मारयात आले,
परंतु साडेतीन तीकामक दवसांया शेवटी यांना पुनथत केले जाणे अपेत होते. यदा या पुतकात ओळख
दयामाणे, मायकेलने मोशेचे पुनथान केले.

तरीही धानत मखाएल, जेहा सैतानाशी वाद करीत मोशेया देहावषयी यायाशी ववाद करीत होता, तेहा
याने यायाव नदामक दोषारोप करयाचे धाडस केले नाही, परंतु हणाला, “भु तुला धकारो.” यदा
1:9.

दानएल अयाय दहामये, एकवीस दवसांया शोककालनंतर मखाएल अवतरत झायावर दानएलला
आरसामाणे दशन ात होते. मृतांना उठवणारा आवाज मखाएलचाच आहे.

कारण भू वतः गजनेसह, धानताया वाणीसह आण देवाया तुतारीसह वगातून अवतरण करील; आण
तामधील मेलेले थम उठतील. १ थेसलनीकाकरांस ४:१६.

दानयेल अयाय दहामये तसया देवताया लाओदकया चळवळचे तसया देवताया फलादेफया
चळवळत होणारे संमण ओळखून दाखवले आहे. ते कटीकरण अयाय अकरातील दोन साीदारांशी, येहेकेल
अयाय सदोतीसमधील मृत हाडांशी, दहा कुमारकांया ांतातील शहाया कुमारकांशी, आण तो ांत पूण



करणाया मलराइट लोकांशी सुसंगत आहे. गएलने महान looking-glass दशनाचे पीकरण दले, आण
अयाय नऊमये याने आरंभ केलेले पीकरणाचे काय पूण केले. हे पीकरण गएलने अयाय अकरामये
आढळणारा भवयवाणीचा इतहास ओळखून देयाारे पूण केले, जो यात अयाय बाराया पहया तीन
वचनांपयत पुढे चालू राहतो. मग अयाय बाराया चौया वचनात, दानयेलला आपले पुतक मुांकत कन
ठेवयास सांगतले जाते.

दानयेल अयाय दहामये, “ओळवर ओळ”, दानयेल देवाया अंतम दवसांतील लोकांचे तनधव करतो;
आण यांचेच तनधव दानयेल अयाय दोनमयेही होते, जथे ते मृयूया धमकखाली उकटतेने शोध घेत
आहेत, नेबुखद्नेसराया पशूंया गुत तमेारे दशवलेला बा भवयसूचक संदेश समजून घेयासाठ. तो दोन
हजार तीनशे दवसांनी दशवलेया अंतगत भवयसूचक संदेशाया ांताचेही आकलन करयाचा शोध घेत आहे.
अयाय दहामधील एकवीस तीकामक शोकदवसांनंतर, अखेरीस तो या दोही कटीकरणांचे आकलन केलेला
हणून दशवला जातो. याचे हे आकलन तेहा पूण होते, जेहा धानत खाली उतरतो आण याला तीन वेळा पश
केला जातो.

मखाएलाबरोबरचा याचा अनुभव, मखाएलाचे ते दशन जे तो एकटाच पाहतो, याला भवयवाणीतील अंतगत
आण बा अशा दोही दशनांचा पूण अथ हण करयास स करतो. हा अनुभव, ओळवर ओळ अशी रीतीने,
यहेकेल अयाय सदोतीस, कटीकरण अयाय अकरा आण यशया अयाय सहा यांयाशी एक केयावर अयंत
तपशीलवार वपात मांडलेला आहे. अयाय अकरामये या वचनात गएल ही दोही दशने एक आणतो ते
वचन दहा आहे; कारण तेथे उरेचा राजा कयापयत पुढे येतो, परंतु यापुढे नाही. यशयाने अयाय सातमये
दलेया ायेनुसार, या वचनातील कला हणजे रा , कवा राजधानी, कवा मसराचा राजा होय.

कारण सीरयाचे मतक दमाकस आहे, आण दमाकसचे मतक रेजीन आहे; आण पास वषाया आत
एाइमचा असा भंग होइल क तो लोक राहणार नाही. आण एाइमचे मतक सामरया आहे, आण
सामरयाचे मतक रेमायाचा पु आहे. जर तुही वास ठेवणार नाही, तर नकच तुही थर राहणार नाही.
यशया ७:८, ९.

दानयेलाया अकराा अयायातील दहाा वचनात, उराचा राजा मसरया सीमेजवळ येतो, आण ते वचन
यास मसरचा “कला” (दणाचा राजा) असे परभाषत करते. दहावे वचन १९८९ सालाचे तनधव करीत
असयाचे दाखवता येते, जेहा पोपसा आण तची तनधी सेना, संयुत संथाने, यांनी सोवएत संघाचा पराभव
कन यास झपााने नाहीसे केले. ही तीन तनधी युांपैक पहली होती, जी अखेरीस तसया तनधी युात
(पानयम) तसरे महायु बनते. सरे तनधी यु अकराा आण बाराा वचनांनी दशवले आहे, आण ते
आता युेनमये घडत आहे, जथे रशया दणाया राजाचे तनधव करीत आहे, जसे १९८९ मधील आपया
पराभवात सोवएत संघाने दणाया राजाचे तनधव केले होते.

भूतकाळात मी “शीतयु” हा शदयोग या तीन तनधीयुे आण जागतक युे यांतील भेद प करयासाठ
वापरला आहे. युेनमये य आण खरे यु सु आहे, यामुळे ते वतुतः शीतयु नाही; परंतु ते पोपसाक
आण तचे सहयोगी यांयातील, तसेच रशया यांयातील एक तनधीयु आहे. परंतु एक तसरे जागतक यु
होणार आहे, यामये यात येक रा  लय मानले जाइल.

“अहो, देवाया लोकांना हजारो नगरांवर ओढवनू आलेया आस वनाशाची जाणीव असती, जी आता
जवळजवळ मूतपूजेला वान गेली आहेत!...”

“अपराध जवळजवळ आपया मयादेपयत पोहोचला आहे. संमाने जग भन गेले आहे, आण लवकरच
मानवांवर एक महान भय येऊ घातले आहे. अंत अयंत समीप आहे. आपण, जे सय जाणतो, यांनी जगावर
चंड आयामाणे अचानक कोसळणार आहे या गोीसाठ तयारी करीत असले पाहजे.” Review and
Herald, September 10, 1903.



अकराा व बाराा वचनांमये, दणेचा राजा असलेला रशया, युेनया युयनांना दशा देणाया नाझी
शासनाने तनधव केलेया पोपसेया तनधी सैयाचा पराभव करील; आण या सैयाला पोपसेया
पूवया तनधी सैयाने, हणजे संयुत रायांनी, पाठबा दलेला आहे. सया महायुात, सायवादी
रशयाव पोपसेचे, हणजे उरेया राजाचे, तनधी सैय जमनीचे नाझी शासन होते; आण ते तनधी सैय
पराभूत झाले, तसेच नकट भवयात युेनमये ते पुहा पराभूत होइल.

तसरे तनधी यु तेराा ते पंधराा वचनांत दशवले आहे, आण ाचीन इतहासात पॅनयमया युाारे ते पूण
झाले. तसरे तनधी यु संयुत संथाने, हणजे पोपसेची तनधी सेना, हया माफ त चालवले जाइल, आण
उराचा राजा या युात नातकतेव वजय मळवील, जसा याने पहया तनधी युात (शीतयुात)
मळवला होता. पहया आण तसया तनधी युात उराचा राजा—पोपसा—दणाया राजाचा (सोहएत
युनयनचा) पराभव करतो, आण यानंतर संयुत रासंघाचाही पराभव करतो. या दोही युांतील याची तनधी
सेना संयुत संथाने होती आण पुहा तशीच असेल.

युेनमधील पुतनया वजयाया नंतर, टप आठवे रा ाय हणून पुहा नवडून येतील; हणजेच १९८९ मये
पहया तनधी युाची (शीतयुाची) पूतता झायापासून संयुत रायांमये राय केलेया सात रा ायांपैक
ते एक आहेत; आण तो काळ तसया देवताया सुधारणा चळवळकरता अंतकाळ होता. टप पृवीवरील पशूया
रपलकन शगाचे तनधव करीत आहेत, आण २०२० मये “वोक” नातकतेया पशूया हातून यांना
ाणघातक जखम झाली; हे कटीकरण अयाय अकरातील दोन साीदार रयावर ठार मारले जायाया पूततेत
झाले.

अमेरकेसाठ भवय हे याच इतहासकाळात खया ॉटेटंट शगाचे तनधव करते, आण 2020 मये, “वोक”
नातकतेया पशूया हातून अमेरकेसाठ भवयाला एक घातक जखम झाली. 2023 मये, 2001 नंतर बावीस
वषानी, येहेकेल, योहान, दानएल आण यशया यांनी दशवलेया येची सुवात करयासाठ मायकल
अवतरला—अशी एक परामी सेना पुनजवत करयाची, जी लवकरच येऊ घातलेया रववारीया कायाया
वेळ वजासारखी उभारली जाइल.

१८५६ मये, फलाडेफयन मलराइट चळवळ लाओदसयन मलराइट चळवळत परवतत झाली, आण तेथेच व
याच वेळ तने “सात वेळा” यावषयीया वाढलेया ानाला नाकारले, आण नंतर १८६३ मये आपया बंडखोरीला
पूणतः अंतम वप दले. मलराइट लोक फलाडेफया या सहाा चचारे दशवलेया थतीतून साता चचया
अनुभवाकडे परवतत झाले, आण तो वळणब २०२३ या इतहासाशी सुसंगत ठरतो, जेहा Future for
America ची लाओदसयन चळवळ साता चचया अनुभवातून पुहा फलाडेफया या सहाा चचया
अनुभवाकडे परवतत होते. या भवयवाणीपर अनुयोगात, खरा ोटेटंट शग, रपलकन शगामाणेच,
सातपैक असलेले आठवे ठरते.

युेनमधील यु हे सरे तनधीयु आहे हे ओळखयाची गुकली हणजे दहाा वचनातील आण साता
वचनातील “ग” होय. साता वचनात, जे इ.स. १७९८ मये पोपसेला तची ाणघातक जखम ात झाली याचे
तनधव करते, दणेचा राजा उरेया राजाया “गात” वेश करतो; आण हे नेपोलयनया एका सेनापतीने
हॅटकनमये जाऊन पोपाला बंदी बनवले तेहा पूण झाले. दणेचा राजा या गात वेश केला होता. दहाा
वचनात उरेचा राजा, जो पोपसेचे आण तया तनधी सैय असलेया संयुत संथानांचे तनधव करतो,
याने सोहएत संघाची रचना वान नेली, परंतु “ग” उभाच राहला. तो “ग” हणजे मतक, राजधानी—तो
रशया होता.

परंतु “मतक,” कवा ग, हा केवळ दोन कवा तीन साया आधारेच, यशया अयाय सात, वचने सात आण आठ
यांचा उपयोग कन, थापत केला जाऊ शकतो. १८५६ मये काशत झालेया “सात वेळा” या वषयावरील
हराम एडसन यांया लेखमालेसाठ यशया सात, वचने आठ आण नऊ, हा मुख संदभब होता. सयाया



युेनयन युात रशया हा वजयी ठरणारा ग आहे, हे थापत करणारी जी दोन वचने आहेत, तीच दोन वचने
इाएलया उरेकडील व दणेकडील रायांव असलेया दोही “सात वेळा” यांचा ारंभबही थापत
करतात. अयाय अकरातील दहावे वचन बा ांताची ओळख कन देते, जो, सटर हाइट शकवतात
यामाणे, रायांया उदय आण पतन यांवर आधारत आहे.

“दानएल आण कटीकरण या ंथांत प करयात आलेया रा ांया उदय आण पतन यांपासून, केवळ
बा आण लौकक वैभव कती नरथक आहे हे आपण शकले पाहजे. बाबेल, आपया सव सामय आण
भतेसह—यामाणे सामय आण भता आपया जगाने यानंतर कधीच पाहली नाही—या काळातील
लोकांना जी इतक थर आण चरथायी वाटत होती,—ती कती पूणपणे नाहीशी झाली आहे! ‘गवताया
फुलामाणे,’ ती न झाली आहे. याकोब 1:10. तसेच मेदो-पारशी राय, आण ीस व रोम ही रायेही न
झाली. आण याचा पाया देवावर नाही, ते सव अशाच रीतीने न होते. केवळ तेच टकून रा शकते, जे याया
हेतूशी नगडत आहे आण याया वभावाचे कटीकरण करते. याची तवे हीच आपया जगाला ात
असलेली एकमेव अचल गोी आहेत.” Prophets and Kings, 548.

तीन तनधी युे “दानएल आण कटीकरण यांया पुतकांत पपणे उघड करयात आली आहेत,” आण या
सयाची कली हणजे दानएल अकराा अयायातील दहाा वचनातील “कला” होय. परंतु दहावे वचन
अंतगत ीलाही संबोधत करते, कारण दोही “सात काळ” यांचा ारंभब यशया साता अयायातील आठवे
आण नववे वचन यांतही ओळखून दलेला आहे. बा आण अंतगत यांना वेगळे करता येत नाही, आण दोन हजार
पाचशे वीस वषाचे हे दोही कालखंड हे यहेकेलया दोन कााही आहेत; या एक जोडया गेयावर या एक
लाख चवेचाळस हजारांया मुांकनाचे तनधव करतात, जे दैवीव आण मानवव यांया संयोगास होय.

कारक “माराह” ांतासंबंधी दानयेलचा अनुभव या भवयवाणीया रेषेचे तनधव करतो, जथे मखाएल
अवतरतो आण आपया अंतम दवसांतील लोकांना पुनथत करतो. ते पुनथान त आपया अंतम
दवसांतील लोकांया मानवतेशी आपले देवव एक करयासाठ पूण करीत असलेया टयांचे तनधव करते.
हे दैवी मन आण मानवी मन यांया संयोगाने साय केले जाते, जेणेकन यांचे एकच मन होइल; आण हे
सहासनकात, परमपव थानात, हणजे या “कयात” साय केले जाते, याला सटर हाइट आयाचा
“ग” (कला) हणून ओळखतात.

सहासनगृहात देवाचे शेवटया दवसांतील लोक ताचे मन ात करतात, आण मग यांना वगय थानांत
ताबरोबर बसवले जाते. या वगय थानी त बसलेला आहे, ते कला अथवा मंदराचे मतक आहे.
देह-प मंदराला एक कन वभाव आहे, जो देह, हणजे शरीर, हा होय. याला एक उच वभावही आहे, जो मन
आहे. दानयेल अयाय अकराया दहाा वचनात, बा दशनाया कयाची खूण ठरवणारी कली, अंतगत
दशनाया कयाचीही खूण ठरवते, आण असे करताना ती या इतहासाची ओळख कन देते यात
रपलकनवाद आण ोटेटंटवाद यांची शगे पशूया तमेत (रपलकनवाद), कवा देवाया तमेत (खरा
ोटेटंटवाद) पांतरत होतात. यानंतर ती दोही शगे या सातांपैक असलेया आठात परवतत होतात.

हणून ोटेटंटवादाचे खरे शग हणजे फलाडेफयन शग होय, जे येहेकेलची परामी सेना आहे आण यशयाचे
ते वजचह आहे, जे थम संयुत संथानांत आण नंतर जगात पशूया तमेवया युात उंचावले जाते.
दानयेल अकरावा अयाय, दहावे वचन, पव इतहासातील तो ब ओळखून देते या ठकाणी काा जोडयास
आरंभ होतो. युेनमधील यु २०१४ मये सु झाले, परंतु २०२२ पयत रशयाने युेनवर आमण करणे सु केले
नहते. २००१ नंतर बावीस वषानी, हणजे २०२३ मये, मखाएलाने २०२० मये दहा कुमारकांया ांताया पूततेत
यांनी आपली पहली नराशा सोसली होती, अशांना पुनथत करयाचे आपले काय सु केले. याने थम एक
“आवाज” उभा केला, जो आता अरयात आोश करीत आहे. जुलै २०२३ मये, या आवाजाने आोश करणे सु
केले, आण तोच आवाज १९८९ मये तसया देवताया सुधारणा चळवळया आरंभी उभा करयात आला होता,
कारण येशू नेहमी आरंभीारे शेवटाचे चण करतो.



वाळवंटात आोश करणारा “आवाज” कटीकरणाया पहया अयायाचे सादरीकरण कन नना लागला, जथे
देववाचे मानवतेशी संयोग हे येशू ताचे कटीकरण हणून दशवलेले आहे—असे कटीकरण, जे कृपाकाल
संपयाया अगदी आधी उघड केले जाते. दानयेलाने दहाा अयायात, “कारण घडवणाया” दशनाारे, या
कटीकरणाचा अनुभव घेतला. कटीकरणाया आरंभीया वचनांतील देववाचे मानवतेशी संयोग, “थम उलेख”
या नयमावर आधारत, अयंत महवाचा सयवषय दशवतो. देववाचे मानवतेशी संयोग—जे एक लाख
चवेचाळस हजारांया शकामोतबाशी संबंधत आहे—ते देवाया वचनाारे साय केले जाते. ते वचन पयाकडून
पुाकडे दले जाते; तो ते आपया ताला देतो; आण मग तो त तो संदेश एका मानवी तनधीस देतो. पहया
दोन पायया देववाारे दशवलेया आहेत. या दोन पाययांमये हे वैश आहे क, देववाची सरी पायरी सव
वतूंची नमती करणाया देववाचे तनधव करते. पुढील दोन पायया देवाया सृीारे दशवलेया आहेत.
पहली पायरी एका पतन न झालेया ताची आहे, आण देवाया सृीचे सरे कटीकरण या तीचे होते, याला
आपया वतःया कारानुसार पुनःसृी करयाची शती देयात आली होती. मानवतेचे तनधव करणारी ती
चौथी पायरी, मग तो संदेश घेऊन मंडयांकडे पाठवणारी ठरली, जेणेकन मंडयांनी यात लहलेया गोी
“वाचाात आण एकेाात.”

आपण हा अयास पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू

येशू ताचे कटीकरण, जे देवाने याला दले, जेणेकन लवकरच घडून येणाया गोी तो आपया दासांना
दाखवील; आण याने आपया देवतामाफ त ते आपया दास योहानाला कळवले व चहांनी कट केले.
याने देवाया वचनावषयी, आण येशू ताया साीवषयी, तसेच याने जे काही पाहले या सवावषयी
सा दली. जो हा भवयवाणीचा शद वाचतो तो धय, आण जे हे एकेतात व यात लहलेया गोी पाळतात
ते धय; कारण वेळ जवळ आली आहे. आशयातील सात मंडयांना योहानाकडून: जो आहे, जो होता, आण
जो येणार आहे यायाकडून; आण याया सहासनासमोर असलेया सात आयांकडून; आण येशू
ताकडून, जो वासू साी आहे, आण मृतांमधून उप झालेला पहला, आण पृवीवरील राजांचा
अधपती आहे, तुहांला कृपा व शांती लाभो. याने आपयावर ेम केले, आण आपया वतःया रताने
आपयाला आपया पापांपासून धुऊन शु केले, आण आपयाला देव, हणजे याया पयाकरता राजे व
याजक केले, यालाच युगानुयुगे गौरव आण अधराय असो. आमेन. पाहा, तो मेघांसह येत आहे; आण येक
डोळा याला पाहील, आण यांनी याला भोसकले तेही; आण पृवीवरील सव कुळे यायामुळे वलाप
करतील. होय, आमेन. “मी अफा आण ओमेगा आहे, आरंभ आण शेवट,” असे परमेर हणतो, “जो आहे,
जो होता, आण जो येणार आहे, तो सवशतमान.” मी योहान, जो तुमचा भाऊ आण येशू तामधील लेश,
राय आण धीरधरण यात तुमचा सहभागी आहे, देवाया वचनामुळे आण येशू ताया साीमुळे, पतमोस
नावाया बेटावर होतो. भूया दवशी मी आयात होतो; आण माया मागून कयासारखा मोठा आवाज मी
एकेला, जो हणत होता, “मी अफा आण ओमेगा आहे, पहला आण शेवटचा”; आण, “तू जे पाहतोस ते
पुतकात लही, आण ते आशयातील सात मंडयांकडे पाठव: एफसस, आण मुणा, आण पगमोस, आण
थुवतीरा, आण सादस, आण फलाडेफया, आण लाओदकया.” कटीकरण 1:1–11.


